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DELIVERY NOTE

{1}_Customer Involce Address {2) Remarks
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1533561
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: {4) Date
1T04886850728 25.10.21
{5} Supplier (6) Frelght {7) Delivery {really} Involce
NE: 91000727 pald l I unpaldl Railroad cdr | Carrier {8) No.
ESKA Automotive GmbH Fraight gogds {foreign vehict
Lutherstr. 87 Express goodspoun ehice
D 09126 Chemnitz :::f“ (8) Date
{10) Your Ret {11) Your Order No./Date {15) Additional Details {12) Qur Department {13) Dlrectd-lal (14) Our Ret No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
19.10.21
119]___ Shipment Method ___[pald(20Junpaid ___(21) Packing m] 22 Marks (23] Totel Welght kg 24 _|
DHL ltaly vedi grass net
X | inbas 403 362
7 125) Shipping Address Place o unioag
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) 28) PartNo (29) Descriptlon (30) {31) {40} Customer Remarks
{Pas.) . {21) Packing = Quantity um Quantty e Remarks
1 | 2517087900 10000 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9 ’Zj j § \?
Indice modific 251/3177_1/05.03.15 =
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunkelblau 250 | St
Numero lotto 00387430000

Data
Firma

1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel . Palette (

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.

|©0301817)

JGNISCR VAN

KUEHNE+NAGEL sy,
ACCETTAZIONE MERCE
Quarltita dichiarata:
Quanjtita effettiva;
Tipo |mballaggio: (
Quaritita Imballi;

Confarmita alle schede d'j mball @/-

(0000

o

“{42) Goods Inwards Remarks {43)

Quantity Check (44)

Quality Check

{45)  Recelver (46} Invoice Check

Dato
Name/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-
‘.».,?“r»\/
v & T

erdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-1D-No. / N° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

. — A A G =—
25-0CT-2021 By 2y Yy i M by i

158585

Collection address / Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Oder coue/OrdI"T'{sF‘I X - E C '5858580

Delivery terms /

Terminal address /

Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
D free domicile D ex works
banco dom. ‘512?;123”"“ DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
Dfadx"“a"afg o pnsiogpo KT PPHAUSEN
es pal axes unpal
Odazipagat. L dasivonpagal AN DER UNITRANS 3
Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA Dgu"r'ydﬁf;d pag.D gﬂ‘yd%;pam D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT D°|‘t"f"‘°‘ nonpyg.  |Tel:+49 35204/977-22
altri
‘ Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additonal mn;op:;m;aggl Terminal reference /
Numero di dossler
Delivery address / Indirlzzo i consegna della merce D )slles D :g 0221101428725
Currency/  Value for insurance /| CustomerSs reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti de! cliente
No I TMP-TCS-560345

Terminal di arrive
Terminal de destination

Contact tel.
Numero lelefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  peseription of goods Customs tardf numbeq Gross welght In kg Value (with currency)
Marche & numeri Quanhita Imballagglo  pescrizione detfa merce Tariffadoganale | Peso lordo tn kg Valore {con valuta)
PARTS 918.0
3 |ZH PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim, X cmx cmx om = 0.420m - 0.00 w 918.00 918.0

Special consignments / Richleste particolari

Special Instructions / Istruzioni particolari

DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X29Cm

Enclosures / Allegati

BRI = et N

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery o consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMB, transport damages have to be noted on the tranpprt
order {POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible exte
notified in wniting to the responsible EUROCONNECT tesminal within 7 days after delivery.

sehad (i ¢ Ty ew i lmmén

Date /Data Date/ Dala
Time / Orario Time/ Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Consignee$ signature Consignee’s name in block letters

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

"Rigelruis
venfich

PZR huedugno (BA)

\ dgoevs di
e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL. EUROCONNECT consignments. !
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




